
WLC 303 

Comparative Readings in Romance Languages

Course description

The course aims at the simultaneous development of passive competence of three Romance languages�v
French, Italian, and Spanish. It is based on intercomprehension, a natural phenomenon occurring when 
two people communicate with each other successfully, each speaking in their own language. ngle language communication.

The course approach and structure parallel those of similar courses currently offered within the European 
Union. As stated by CEFR (Common European Framework of Reference for Languages), pluringualism does 
not necessarily imply the total mastery of all five linguistic abilities (reading, listening, speaking, writing, 
interacting); intercomprehension therefore focuses on the development of partial, receptive skills�v
written and oral�vaimed at specific targets. Intercomprehension presupposes good reading and listening 
skills in L1 (French, Italian, and Spanish), which will be used toward a general understanding of L2 texts on 
general subjects. Intercomprehension is most effective when the student has no knowledge or very 
limited knowledge of at least one target language.

The course is based on three intertwined elements: a) simultaneous learning of multiple languages; b) 
transfer of the understanding process from a Romance language to another; c) attention to the reading 
process. These elements will be implemented as follows:

a) Each class session will deal with the reading of texts in L2. The tools for understanding each text are 
designed to be used by speakers of different L1. Thus, the Italian speaker will acquire a receptive 
competence in Spanish and French; the Spanish speaker will acquire a receptive competence in Italian 
and French; the French speaker will acquire a receptive competence in Spanish and Italian.

b) Each class session will exploit the lexical and syntactic affinities of the three Romance languages 
deriving from their common Latin origin. The similarities will be highlighted for all three languages on a 
correspondences between L1 and the other two target languages.





Plan of Work

Week 1

• Course introduction

• 1A 
(ES) Un bebé ha nacido en una ambulancia en la carretera de Viseu 
(IT) Un bambino è nato in ambulanza sulla strada di Viseu
(FR) Un bébé est né dans une ambulance sur le chemin de Viseu

Homework
(ES) Lucian Freud nos desnuda
(IT) Svizzera: bimbo sotto il treno, solo un bernoccolo
(FR) Enceint, enfin

Week 2

• 2A  
(ES) Un avión de papel en el espacio
(IT) Aereo di carta nello spazio
(FR) Un avion de �‰���‰�]���Œ�������v�•���o�[���•�‰������

Homework
(ES) Acabar con el analfabetismo en Iberoamérica cuesta 2.800 millones
(IT) Perché in vacanza diventiamo altre persone
(FR) Fiat renoue avec la légende de la « 500 »

Week 3

• 3A 
(ES) Un extraño dinosaurio descubierto en África
(IT) Uno strano dinosauro scoperto in Africa
(FR) Un type de dinosaure étrange découvert en Afrique 

Homework
(ES) Fiesta de la piragua en el Bajo Cinca
(IT) Cane "bussa" in caserma: arruolato dai carabinieri
(FR) Nez à nez



Week 4

• 4A
(ES) Un perro de la jet set va a hacerse un lifting ilegal
(IT) Cane del jet set farà un lifting illegal
(FR) Un chien de la jet set va faire un lifting illégal

Homework
(ES) Detienen a un hombre por conducir sin carné cuando iba a un juicio por lo mismo
(IT) Giappone, arriva il robot- contadino: raccoglie solo frutti maturi
(FR) NTT DoCoMo met un GPS dans les mobiles pour localiser les enfants

Week 5

• 5A 
(ES) Las diez leyes más estúpidas del Reino 
(IT) Le dieci leggi più stupide del regno
(FR) Les dix lois les plus stupides du Royaume

Homework
(ES) Bolsa de tela para el pan y ahorro en la compra si no usas las de plástico
(IT) Il fitball
(FR) Des oignons qui ne font pas verser de larmes 

• Test 1

Week 6 

• 6A 
(ES) El placer de la matemática
(IT) Il piacere della matematica
(FR) Le plaisir des mathématiques

Homework
(ES) Los fumadores tienen una memoria más débil
(IT) Pappagallo anti-incendio: imita l'allarme e salva una famiglia dalle fiamme 
(FR) Le secret des yeux bleus

• 7A 
(ES) La era de los robots sexuales 
(IT) �>�[���Œ����dei robot sessuali
(FR) �>�[���Œ���������•���Œ�}���}�š�•���•���Æ�µ���o�•











http://sd-29911.dedibox.fr/pg/it/lezioni-it?l=es
http://sd-29911.dedibox.fr/pg/it/lezioni-it?l=it
http://sd-29911.dedibox.fr/pg/it/lezioni-it?l=fr


http://studentlife.unlv.edu/judicial/misconductPolicy.html
http://hr.unlv.edu/Policy/consensual.html
http://www.unlv.edu/committees/copyright


http://studentlife.unlv.edu/disability/
http://catalog.unlv.acalog.com/content.php?catoid=1&navoid=44&bc=1
http://academicsuccess.unlv.edu/tutoring/
http://writingcenter.unlv.edu/

